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Лу Ман растерянно заморгала. Он даже сам себе на день рождение приготовил подарок?

Увидев ее недоверчивый и растерянный взгляд, Хан Чжуоли подумал, что она невыносимо
очаровательна. Не в силах сдержаться, он снова быстро поцеловал ее.

У них уже был один раунд публичного проявления любви на глазах сотрудников ювелирного
магазина. Для продавцов было восхитительно видеть красивого мужчину с красивой девушкой.

И то, что эта великолепная пара не скрывала своей любви, было праздником для их глаз. Эти
два покупателя были достойны слов «совершенная красота».

Однако внезапный поцелуй Хана Чжуоли заставил всех немедленно закрыть глаза.

Такой красивый мужчина открыто показывал свою привязанность, и это заставило всех
продавщиц почувствовать невольную ревность!

Как же они все сейчас завидовали его девушке!

– То, что ты обручилась со мной и стала моей невестой, – для меня лучший подарок на день
рождения, – усмехнулся Хан Чжуоли, и его глаза ярко сияли от счастья.

Уголок губ Лу Мае скривился в усмешке. Когда этот парень успел научиться быть таким
романтичным?

Но его слова тронули ее до глубины души.

Сердца сотрудниц салона, которые наблюдали за ними, разрывались от горького
разочарования. Почему им так не везет? Почему все желанные красавцы в этом мире всегда
оказываются чужими женихами?

– Но сейчас я уже твоя невеста, так что это больше нельзя считать подарком. Твой день
рождения не сегодня, так что мы должны отпраздновать его как положено, – тепло сказала Лу
Ман с ласковой улыбкой на лице.

Неожиданно Хан Чжуоли понял, что теперь с нетерпением будет ждать его, как когда-то в



детстве.

– И как же ты собираешься отпраздновать мой день рождения?

– Даже не знаю… – задумчиво протянула Лу Ман и лукаво улыбалась. – Я ведь только что
узнала о твоем дне рождения, верно?

Это заставило Хана Чжуоли заподозрить, что она уже давно что-то задумала.

Внезапно он резко разорвал подарочную упаковку на футляре с кольцом и бросил бумагу и
коробочку на стол. Потом в мгновение ока схватил девушку за руку, и вот уже на ее среднем
пальце засияло изящное колечко.

Только увидев на тонком и красивом пальце Лу Ман помолвочное кольцо, Хан Чжуоли
почувствовал облегчение, и его затопили блаженство и восторг.

– Было бы еще лучше, если бы ты носила его на своем безымянном пальце.

Что делает его обручальным кольцом.

Служащие магазина: «…»

Как несправедливо! Когда же он закончит издеваться над ними, показывая свою любовь к
невесте?

Оправившись от неожиданности, Лу Ман достала другое кольцо и также надела его на палец
Хана Чжуоли.

– Отныне, если какая-нибудь женщина попытается приблизиться к тебе, не забудь сразу
показать ей свое кольцо, – глядя ему в глаза, строго сказала она.

Не удержавшись, Хан Чжуоли рассмеялся от переполнявшего его счастья. Если бы только
место, где они находились, не было настолько неподходящим, он бы схватил малышку в охапку
и страстно поцеловал ее. Подавив этот порыв силой воли, он покинул ювелирный магазин
вместе с Лу Ман.

Хотя Хан Чжуоли торопливо шел широким шагом, он все еще подстраивался под Лу Ман, видя,
что она изо всех сил старалась не отставать.

Наконец, почувствовав облегчение, одна продавщица похлопала себя по груди.



– Они наконец-то ушли! Если бы они остались еще немного, я бы даже задумалась о том, чтобы
расстаться со своим парнем.

Интересно, как эта юная пичуга покорила сердце такого потрясающего взрослого мужчины?

В тот момент, когда Хан Чжуоли захлопнул за собой водительскую дверку, он напряженно
схватил руку Лу Ман и пристально посмотрел на кольцо, чувствуя себя на седьмом небе от
счастья. Потом он медленно поднес ее руку к своим губам и поцеловал кольцо вместе с ее
пальчиком.

Даже всегда сдержанная Лу Ман почувствовала смутное чувство в своем сердце, находя все
это совершенно новым опытом.

В своей прошлой жизни она много страдала и была одинока до самой смерти. Она никогда не
испытывала сладкого чувства того, что кто-то ее любит и балует, не говоря уже о том, чтобы
обручиться или даже выйти замуж.

Но в этой жизни ее так сильно любил и баловал Хан Чжуоли. После встречи с ним она ни разу
не подвергалась издевательствам, ведь он всегда так надежно ее защищал.

Впервые она открыла для себя, что мужчина действительно может настолько баловать
женщину. Она боялась даже, что однажды он слишком ее избалует.

Нынешняя уверенная, властная Лу Ман возникла только из-за Хана Чжуоли. Ей больше не
нужно было ни о чем беспокоиться, она могла делать все, что пожелает, и всегда быть собой.

И вот теперь она даже обручилась с Ханом Чжуоли. Пусть они еще не поженились, но она уже
считала себя его женой.

Надев пару колец, они переплели свои пальцы и крепко держались друг за друга.

Это чувство было действительно теплым и удивительным, просто неописуемым!

Переплетя их пальцы, Лу Ман неосознанно сжала свою руку, искренне боясь, что он оставит ее
или она потеряет его любовь.

В своей прошлой жизни она была предана Хэ Чжэнбаем, но тогда чувствовала только гнев, а не
печаль. После разрыва она довольно быстро приняла реальность и снова встала на ноги.

Однако прямо сейчас, еще до того, как что-то произошло, даже если кто-то просто скажет ей,
что однажды она будет разлучена с Ханом Чжуоли, у нее будет тяжелый разрыв сердца, и она
не сможет даже дышать.
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